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Psalm 16:8 - "Shivitl"

[Front Side]

“I have set the LORD always before me;
because He is at my right hand, | shall not be eshiak Psalm 16:8
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[Back Side]

King David “set the LORD” ") always before him — meaning that
he consciously envisioned the Divine Presence hghkide him....

% “I have set the LORD always

before me: because He is at m
right hand, | shall not be shake

(Psalm 16:8)
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Psalm 16:8 - "Shiviti"

Hebrew Analysis:

Practicing the Presence of God...
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"I have set the LORD always before me; because

he is at my right hand, I shall not be shaken." (Psalm 16:8)
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